«Vos estis lux mundi» – «Ви – світло світу»

Апостольське послання «Motu proprio» Папи Франциска
«Ви – світло світу. Не може сховатись місто, що лежить на верху гори» (Мт. 5, 14). Наш Господь Ісус Христос закликає кожного вірного бути ясним прикладом чеснот, праведності та святості. Бо всі ми покликані дати конкретне свідчення про віру в Христа у нашому житті, а особливо у наших стосунках із ближніми.

Злочини, пов’язані з сексуальним використанням, ображають нашого Господа, завдаючи фізичної, психологічної та духовної кривди жертвам та шкоди громаді вірних. Аби таких явищ – в усіх своїх проявах – більше не було, потрібне постійне та глибоке навернення сердець. Воно має бути підтверджене конкретними та ефективними діями, до яких будуть залучені всі члени Церкви – так, щоб особиста святість та моральна відданість могли спричинитися до розповсюдження сповненої достовірності євангельської проповіді та до ефективності місії Церкви. Це стає можливим лише завдяки благодаті Святого Духа, влитої в серця, адже ми завжди маємо пам’ятати слова Господа Ісуса, що «без Мене ж ви нічого чинити не можете» (Йн. 15, 5). Хоча багато вже зроблено, ми мусимо далі вчитися на гірких уроках минулого, щоби дивитися у майбутнє з надією.

Ця відповідальність лежить насамперед на наступниках Апостолів, призначених Богом для душпастирського проводу християнського люду, і вона вимагає від них зусиль, аби [могли] уважно прямувати слідами Божественного Учителя. З огляду на своє служіння вони дійсно «правлять довіреними їм партикулярними Церквами як намісники та посланці Христові: порадою, переконуванням, прикладом, а також авторитетом і священною владою, яку мають використовувати лише задля укріплення свого стада у правді й святості, пам’ятаючи, що більший нехай буде як найменший, а наставник – як слуга» (ІІ Ватиканський Собор, Lumen gentium, 27). Те, що більш суворо стосується наступників Апостолів, стосується й усіх, хто різними способами здійснює служіння у Церкві, дає обіцянку жити згідно євангельських рад або покликаний служити християнському люду. Тому добре, щоби на загальному рівні були прийняті процедури, що матимуть на меті запобігання та подолання цих злочинів, які є зрадою довіри вірних.

Прагну, щоби ці зусилля здійснювалися абсолютно церковним шляхом, а отже, щоби вони були виразом сопричастя, яке підтримує нас у єдності, у взаємному слуханні та робить відкритими на внесок тих, кому цей процес навернення лежить на серці.

Тому постановляю:

РОЗДІЛ І. ЗАГАЛЬНІ ПРИПИСИ

Стаття 1. Сфера застосування

§ 1. Ці приписи застосовуються у випадку повідомлень щодо [вчинків] духовенства, членів інститутів богопосвяченого життя або товариств апостольського життя, що стосуються:

а) злочинів проти VI заповіді Декалогу, що полягають на:

І. примушуванні когось, із застосуванням насилля або погроз, чи також зловживання влади, до вчинення дій сексуального характеру або піддавання себе таким діям;

II. вчиненні дій сексуального характеру з малолітньою або безпорадною особою;

III. створенні, пропонуванні, зберіганні або розповсюдженні (зокрема, через мережу Інтернет й інші медійні засоби поширення інформації) дитячої порнографії, а також у залученні або схилянні малолітньої чи безпорадної особи до участі у виступах і презентаціях порнографічного характеру;

б) дій, вчинених суб’єктами, про яких йдеться в ст. 6, що полягають на вчинках або бездіяльності з метою перешкоджання або уникнення цивільного чи канонічного розслідування, також адміністративного або кримінального провадження проти священнослужителя або члена монашого ордену (згромадження) у зв’язку зі злочинами, про які йдеться в пункті a) цього параграфу.

§ 2. У контексті цих приписів:

а) неповнолітня особа: кожна особа до 18 років або така, яка юридично прирівнюється до неї;
б) безпорадна особа: кожна хвора особа з фізичними або розумовими вадами, або позбавлена особистої свободи, що фактично або навіть періодично обмежує її здатність розуміти або виявляти власні бажання, чи також в інший спосіб протистояти агресії;

c) дитяча порнографія будь-яке представлення малолітньої особи, незалежно від вжитих засобів, залученої в однозначні дії сексуального характеру (реальні або симульовані), а також будь-яке представлення статевих органів неповнолітніх із цілями перед усім сексуального характеру.

Стаття 2. Отримання заяв та захист даних

§ 1. Враховуючи вказівки, прийняті відповідними Конференціями Єпископів, Синодами Єпископів патріарших Церков та верховних архієпископських Церков або Радою Ієрархів митрополичих Церков свого права (sui iuris), дієцезіями чи єпархіями, окремо або спільно, мають установити протягом року від моменту, коли ці приписи набудуть чинності, одну або більше стабільних структур, доступних для кожної людини з метою подання заяв, також шляхом створення спеціальної церковної установи (бюро). Дієцезії та єпархії інформують папського представника про створення структур, про які йдеться в цьому пункті.

§ 2. Інформація, про яку йдеться у цій статті, захищається та обробляється таким способом, який гарантує її безпеку, цілісність і конфіденційність відповідно до кан. 471, 2 KКП i кан. 244 § 2, 2 ККСЦ.

§ 3. Із урахуванням положень п. 3 § 3 ординарій, який отримав заяву, негайно пересилає її ординарію місця, де відбулися події, а також ординарію особи, [дій] якої стосується заява; вони діють згідно з нормами права, передбаченими у цьому випадку.

§ 4. Термінологічно у цій статті дієцезії прирівнюються до єпархій, а ординарії – до ієрархів.

Стаття 3. Подання заяви

§ 1. У випадках, передбачених кан. 1548 § 2 ККП та кан. 1229 § 2 ККСЦ, щоразу, коли священнослужитель, член інституту богопосвяченого життя чи товариства апостольського життя отримує інформацію або має обґрунтовані підстави вважати, що могло бути вчинене одне з діянь, про які йдеться у ст. 1, зобов’язаний негайно повідомити про це ординарію місцевості, де ймовірно відбувалися вчинки, або іншому ординарію серед тих, про яких йдеться у канонах 134 ККП та 984 ККСЦ, за винятком випадків, передбачених п. 3 цієї статті.

§ 2. Будь-хто може подати заяву щодо дій, про які йдеться у ст. 1, використовуючи процедури, визначені у ст. 2, або в будь-який інший відповідний спосіб.

§ 3. Якщо заява стосується однієї з осіб, про яких йдеться у ст. 6, вона скеровується до органу влади, визначеному відповідно до ст. 8 і ст. 9. Повідомлення завжди може бути адресоване Святому Престолу безпосередньо або через Папського представника.

§ 4. Заява має містити якомога більш детальну інформацію. Зокрема, щодо часу та місця фактичних подій; щодо осіб, які брали в них участь або були про них поінформовані; також щодо усіх інших обставин, які можуть бути корисними для забезпечення точної оцінки фактів.

§ 5. Інформацію також можна отримати ex officio.

Стаття 4. Захист особи, яка подає заяву

§ 1. Факт подання заяви – згідно ст. 3 – не є порушенням службової таємниці.
§ 2. За винятком випадків, передбачених у кан. 1390 ККП і канонах 1452 та 1454 ККСЦ, заподіяння шкоди, переслідування чи дискримінація [особи] через подання [нею] заяви заборонені та можуть вважатися діями, про які йдеться у ст. 1 § 1 п. б.

§ 3. Особі, яка подає заяву, не можна нав’язувати жодного зобов’язання щодо мовчання стосовно змісту цієї заяви.

Стаття 5. Турбота про осіб

§ 1. Церковна влада зобов’язана поставитися гідно та повагою як до тих, котрі стверджують, що вони є потерпілими, так і до їхніх родин. Зокрема, їм потрібно запропонувати:

а) прийняття, вислухання та супровід, також через надання необхідних послуг;

б) духовну допомогу;

в) медичну, терапевтичну та психологічну допомогу – залежно від потреб у кожному конкретному випадку.

§ 2. Потрібно захистити фото і будь-які відтворені зображення, а також приватність особистого життя причетних до справи осіб, як і конфіденційність їхніх персональних даних.

РОЗДІЛ ІІ. ПРИПИСИ, ЩО СТОСУЮТЬСЯ ЄПИСКОПІВ ТА ПРИРІВНЯНИХ ДО НИХ ОСІБ

Стаття 6. Сфера застосування

Приписи щодо того, як діяти, визначені у цьому розділі, стосуються вчинків, про які йдеться у ст. 1, здійснених:

а) Кардиналами, Патріархами, Єпископами та Легатами Єпископа Рима;

б) представниками духовенства, які управляють або управляли як пастирі партикулярної Церкви або церковної адміністративної одиниці, прирівняної до неї, латинського чи східного обряду, включно з персональними Ординаріатами, за дії, вчинені у процесі здійснення службових обов’язків;

в) представниками духовенства, які управляють або управляли душпастирством у певній персональній прелатурі за дії, вчинені під час здійснення влади;

г) тих, які є або були вищими настоятелями інститутів богопосвяченого життя або товариств апостольського життя папського права, а також монастирів свого права (sui iuris) за дії, вчинені у процесі здійснення службових обов’язків.

Стаття 7. Компетентна дикастерія

§ 1. «Компетентною дикастерією» тут слід вважати Конгрегацію Віровчення, якщо йдеться про злочини, передбачені для її розгляду чинним церковним правом; а також у всіх інших випадках і в тій мірі, в якій це стосується їхньої властивої юрисдикції відповідно до законів Римської Курії:

· Конгрегацію Східних Церков;

· Конгрегацію у справах єпископів;

· Конгрегацію євангелізації народів;

· Конгрегацію в справах духовенства;

· Конгрегацію інститутів богопосвяченого життя і товариств апостольського життя.

§ 2. З метою забезпечення найкращої координації компетентна дикастерія інформує про заяву та результати розслідування Державний Секретаріат Святого Престолу та інші безпосередньо зацікавлені [у розгляді справи] дикастерії.

§ 3. Комунікація між митрополитом і Святим Престолом, про яку йдеться в цьому розділі, відбувається через Папського представника.

Стаття 8. Порядок дій, якого слід дотримуватися у випадку заяви, що стосується Єпископа Латинської Церкви

§ 1. Орган влади, який отримує заяву, передає її як Святому Престолу, так і митрополиту тої церковної провінції, де постійно проживає особа, якої стосується заява.

§ 2. Якщо заява стосується митрополита, або митрополичий престол є вакантним, вона надсилається Святому Престолу, а також найстаршому за номінацією Єпископу суфраганної дієцезії, до якого в такому випадку застосовуються подальші положення стосовно Митрополита.

§ 3. У випадку, коли заява стосується Папського Легата, вона передається безпосередньо до Державного секретаріату Святого Престолу.

Стаття 9. Провадження, що стосується єпископів Східних Церков

§ 1. У разі заяв стосовно Єпископа патріаршої Церкви, верховної архієпископської чи митрополичої Церкви свого права (sui iuris) вони передаються відповідному Патріарху, Верховному Архієпископу або Митрополиту Церкви свого права (sui iuris).

§ 2. Щоразу, коли заява стосується Митрополита патріаршої Церкви або верховної архієпископської Церкви, який здійснює свою владу на територіях цих Церков, вона передається відповідному Патріарху чи Верховному Архієпископу.

§ 3. У вищезгаданих випадках відомство, яке отримало заяву, також передає її Святому Престолу.

§ 4. Щоразу, коли зазначена особа є Єпископом або Митрополитом поза територією патріаршої Церкви, верховного архієпископства або митрополії свого права (sui iuris), заява передається Святому Престолу.

§ 5. Якщо заява стосується Патріарха, Верховного Архієпископа, Митрополита Церкви свого права (sui iuris) або [правлячого] Єпископа інших східних Церков свого права (sui iuris), вона передається Святому Престолу.

§ 6. Подальші дії у провадженні стосовно Митрополита належать до компетенції церковної влади, якій було передано заяву згідно цієї статті.

Стаття 10. Вступні обов’язки Митрополита

§ 1. Окрім випадку, коли заява є явно необґрунтованою, Митрополит негайно звертається до компетентної дикастерії з проханням доручити йому завдання розпочати розслідування. Щоразу, коли Митрополит рішуче визнає заяву необґрунтованою, він повідомляє про це Папського представника.

§ 2. Дикастерія реагує без зволікання – у будь-якому випадку, протягом 30 днів від [моменту] отримання першої заяви від Папського представника або запиту від Митрополита щодо підтвердження завдання вона надає відповідні інструкції щодо того, як діяти в конкретному випадку.

Стаття 11. Доручення розслідування іншій особі, а не Митрополиту

§ 1. Щоразу, коли компетентна дикастерія визнає за доцільне доручити розслідування іншій особі, а не Митрополиту, його потрібно про це проінформувати. Митрополит передає всю суттєву інформацію та відповідні документи особі, призначеній дикастерією.

§ 2. У випадку, про який йдеться в попередньому параграфі, подальші постанови, що стосуються Митрополита, мають застосовуватися до особи, відповідальної за проведення розслідування.

Стаття 12. Проведення розслідування

§ 1. Митрополит, отримавши завдання від компетентної дикастерії та відповідно до отриманих інструкцій, особисто або через одну або більше відповідальних осіб:

а) збирає істотну інформацію щодо фактів;

б) здобуває інформацію та документи, що зберігаються в архівах церковних відомств і необхідні для розслідування;

в) співпрацює з іншими Ординаріями або Ієрархами, коли це необхідно;

г) робить запити на отримання інформації від осіб та інституцій, зокрема цивільних, які можуть надати корисну інформацію для розслідування.

§ 2. Щоразу, коли необхідно заслухати свідчення неповнолітньої або безпорадної особи, Митрополит здійснює відповідні процедури з урахуванням стану цієї особи.

§ 3. У випадку, якщо є обґрунтовані підстави вважати, що інформація або документи, які стосуються розслідування, можуть бути видалені або знищені, Митрополит має вжити необхідних заходів для їхнього захисту.

§ 4. Навіть коли він користується допомогою інших людей, Митрополит у будь-якому випадку є відповідальним за напрямок і перебіг розслідувань, а також за точне виконання інструкцій, зазначених у ст. 10 § 2.

§ 5. Митрополиту допомагає нотаріус, довільно обраний відповідно до кан. 483 § 2 ККП та кан. 253 § 2 ККСЦ.

§ 6. Митрополит зобов’язаний діяти неупереджено, уникаючи конфлікту інтересів. Щоразу, коли він вважає, що існує конфлікт інтересів, або не є в змозі зберегти необхідну неупередженість із метою гарантування надійності розслідування, Митрополит зобов’язаний утриматися від подальших дій та повідомити про ці обставини компетентні дикастерії.

§ 7. Визнається презумпція невинуватості підозрюваної особи.

§ 8. Щоразу, коли цього вимагають компетентні дикастерії, Митрополит інформує особу про розслідування, яке триває проти неї, вислуховує пояснення особи щодо фактів [обвинувачення] та заохочує її представляти аргументи на користь свого захисту. У таких випадках підозрювана особа може користатися послугами представника.

§ 9. Кожні 30 днів Митрополит надсилає компетентній дикастерії звіт про стан розслідування.

Стаття 13. Залучення кваліфікованих осіб

§ 1. Відповідно до ймовірних вказівок Конференції Єпископів, Синоду Єпископів або Ради Ієрархів щодо допомоги Митрополиту в розслідуваннях, Єпископи цієї [церковної] провінції – окремо або спільно – можуть узгодити списки кваліфікованих осіб, серед яких Митрополит може обрати осіб, найбільш відповідних для надання допомоги у розслідуванні, відповідно до потреб цього випадку, особливо беручи під увагу співпрацю, яку можуть запропонувати миряни згідно канонів 228 ККП і 408 ККСЦ.

§ 2. Однак Митрополит вільний обирати й інших відповідно кваліфікованих осіб.

§ 3. Кожен, хто допомагає Митрополиту в розслідуванні, зобов’язаний діяти неупереджено, уникаючи конфлікту інтересів. Щоразу, коли така особа вважає, що виник конфлікт інтересів, або вона не є в змозі зберегти необхідну неупередженість, аби забезпечити надійність розслідування, він зобов’язаний утримуватися від подальших дій та повідомити про це Митрополита.

§ 4. Люди, які допомагають Митрополиту, складають присягу, що вони належним чином та сумлінно виконають це завдання.

Стаття 14. Тривалість розслідування

§ 1. Розслідування мають бути завершені протягом 90 днів або протягом терміну, вказаного в інструкціях, зазначених у ст. 10 § 2.

§ 2. Представивши обґрунтовані причини, Митрополит може просити компетентну дикастерію продовжити термін [розслідування].

Стаття 15. Запобіжні заходи

Щоразу, коли цього вимагають факти чи обставини, Митрополит пропонує компетентній дикастерії застосування відповідних дій та запобіжних заходів щодо підозрюваного.

Стаття 16. Створення фонду

§ 1. Церковні провінції, Конференції Єпископів, Синоди Єпископів та Ради Ієрархів можуть створити фонд, призначений для покриття витрат на розслідування, заснований відповідно до норм кан. 116 та кан. 1303 § 1, 1 ККП та кан. 1047 KKСЦ, управління яким буде здійснюватися відповідно до норм канонічного права.

§ 2. На запит визначеного Митрополита адміністратор фонду передає йому в розпорядження ресурси, необхідні для проведення розслідування, за умови дотримання обов'язку подання звіту після завершення розслідування.

Стаття 17. Передача документів та висновок (votum)

§ 1. Після закінчення розслідування Митрополит передає документи до компетентної дикастерії разом зі своїм висновком (votum), що стосується результатів розслідування, та у відповідь на ймовірні запити, що містяться в інструкціях, зазначених у ст. 10 § 2.

§ 2. Якщо немає подальших інструкцій компетентної дикастерії, повноваження Митрополита припиняються, коли закінчується розслідування.

§ 3. Дотримуючись інструкцій компетентної дикастерії, Митрополит (за запитом) інформує про результати розслідування особу, яка стверджує, що є потерпілою, або її законних представників.

Стаття 18. Подальші дії

Компетентна дикастерія, якщо вона не постановить проведення додаткового розслідування, діє згідно з приписами права відповідно до того, що передбачено конкретним випадком.

Стаття 19. Дотримання державного законодавства

Ці приписи застосовуються без шкоди для прав і обов’язків, будь-де встановлених державним законодавством, особливо тих, які стосуються ймовірного обов’язку повідомляти компетентну цивільну владу.

Ці приписи затверджено ad experimentum на три роки.
Постановляю, що цей апостольський лист «Motu Proprio» буде оприлюднений шляхом публікації в «Osservatore Romano» і набуде чинності 01 червня 2019 року, а відтак буде опублікований у «Acta Apostolicae Sedis».

Рим, Базиліка святого Петра,

9 травня 2019 року,

сьомого року Понтифікату

Франциск
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